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1. Цель освоения дисциплины 
 

Цель освоения дисциплины «Типологические особенности языков» — сформировать 

у студентов умения выявлять общие и специфические типологические характеристики 

иностранного и русского языков, расширить знания студентов, приобретенные при изуче-

нии курсов «Практика устной и письменной речи», «Практическая грамматика», «Введе-

ния в языкознание», «Теоретическая фонетика» в рамках формирования профессиональ-

ной компетенцииПК-1. 

2. Место дисциплины  

в структуре образовательной программы 
 
Дисциплина «Типологические особенности языков»относится к вариативной части 

(дисциплинам по выбору)Б.1.В.ДВ.5.1 

 Для освоения дисциплины «Типологические особенности языков» студенты ис-

пользуют знания, умения, навыки, сформированные в процессе изучения дисциплин:  

«Практика устной и письменной речи», «Практическая грамматика», «Введения в языко-

знание», «Теоретическая фонетика». 

Освоение дисциплины «Типологические особенности языков» является необходи-

мой основой для последующего изучения дисциплин вариативной части. 

 

3. Компетенции обучающегося,  

формируемые в процессе освоения дисциплины 
 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компе-

тенций: 

 Компетенция ПК-1: «готовность реализовывать образовательные программы по 

учебному предмету в соответствии с требованиями образовательных стандартов». 
 

Планируемые результаты обучения по дисциплине 
В результате освоения дисциплины обучающийся должен продемонстрировать 

следующие результаты: 

В категории «ЗНАТЬ»: 

(ПК-1) – II – З 1 

– Студент знает научные основы содержания школьного филологического образования, 

ориентируется в проблематике и достижениях современной филологической науки. 

(ПК-1) – II – З2 
– Студент знает особенности и назначение методов, технологий и средств обучения, 
определяемых спецификой учебного предмета «Иностранный язык». 

В категории «УМЕТЬ»: 

(ПК-1) – II – У 1 

– Студент способен соотнести содержание изученных теоретических дисциплин с 

содержанием и проблемами школьного филологического образования. 

(ПК-1) – II – У 2 

– Студент умеет проектировать образовательный процесс (в предметной области по 

профилю подготовки) в соответствии требованиями образовательных стандартов общего 

образования (составление сценариев / конспектов уроков, технологических карт). 

В категории «ВЛАДЕТЬ»: 

(ПК-1) – II – В 1 

– Студент имеет опыт осуществления образовательной деятельности по профилю 
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подготовки в формах урочной и внеурочной деятельности. 

(ПК-1) – II – В 2 
– Студент владеет навыком анализа образовательного процесса, своей и чужой пе-

дагогической деятельности (в предметной области по профилю подготовки) с точки зре-
ния соответствия требованиям образовательных стандартов общего образования и основ-
ным методическим принципам обучения иностранному языку; способен совершенство-
вать свои профессиональные умения на основе постоянной рефлексии. 

 

4.1. Объем дисциплины 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 4 зачетные единицы, 144 часа, из них: 

38 часов аудиторной работы (20 часов лекций и 18 часов практических занятий), 79 часов 

самостоятельной работы. Дисциплина изучается в 7 семестре, ее освоение заканчивается 

экзаменом. 

4.2. Содержание дисциплины 
 

№ Наименование 

раздела 

дисциплины 

Содержание раздела 

1 Типология как 

особый раздел 

языкознания. 

 

Основные понятия лингвистической типологии. Разделы типологии 

языков: общая типология и ее задачи: частная типология и ее под-

разделения(уровневая типология, диахроническая типология, аре-

альная типология, характерологическая типология), сравнительная 

типология родного и иностранного языков как один из разделов 

частной типологии. 

 Тип отдельного языка. Тип в языке. Языковой тип. Понятие о язы-

ке-эталоне. Понятие изоморфизма(типологического сходства) и ал-

ломорфизма (типологического различия). Понятие об универсалиях 

и основные принципы их классификации. 

Методы типологического анализа. Концепция «типологического» 

паспорта В.Д. Аракина. Понятие фонологического уровня языка. 

Отбор показателей для установления типологии фонологических 

систем 2-х языков. 

В. Гумбольд—основоположник типологии. Эволюционный и оце-

ночный подходы к типологическим классификациям языков и их 

критика. Классификационная типология. Характерологическая ти-

пология. Характерологическая концепция типологии. Ступенчатая 

типология. Квантитативная типология. Современные направления в 

типологии. Типологическая концепция В.Д. Аракина. Проблема 

«типологических паспортов». 

 Сопоставление языковых явлений на основании их функциональ-

ного сходства в сопоставляемых языках как основной метод типо-

логических исследований. Определение понятия «типологически 

существенный», «типологичный». 

2 Типология фо-

нологических 

систем ан-

глийского и 

русского язы-

ков 

 

Подсистемы гласных и согласных. Типологические характеристики 

суперсегментных средств. 

Вокализм и консонантизм как основные фонологические подсисте-

мы. Фонема как основная типологическая единица сопоставления 

фонологических систем. 

Вокализм. Понятие вокалического минимума и составляющие его 

различительные признаки: признак ряда и подъема с подразделени-

ями. Долгота и краткость английских согласных как избыточный 
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признак. Основные фонологические оппозиции в системе вокализ-

ма в обоих языках; изо- и алломорфные явления. 

Консонантизм. Понятие консонантного минимума и составляющие 

его различительные признаки. Основные фонологические оппози-

ции в системе консонантизма. Изоморфные и алломорфные явле-

ния на стыке слов. Типы позиционного чередования фонем. 

Критерии сопоставления словесного и фразового ударения: по-

движность/неподвижность, главные и второстепенные ударения, 

квантитативный характер русского ударения и высотный характер 

английского. Основные характеристики английской и русской ин-

тонации. Понятие интонемы как инварианта интонационной струк-

туры фразы. Основные типы слоговых структур в обоих языках. 

Особенности дистрибуции фонем в начальном, срединном и конеч-

ном положении. Основные типы сочетаний фонем в пределах сло-

га(сходство, различие). 

Критерии сопоставления словесного и фразового ударения: по-

движность/неподвижность, главные и второстепенные ударения. 

Квантитативный характер русского ударения и высотный характер 

английского. Основные характеристики интонации в английском и 

русском языках. Понятие интонемы. Типология слоговых структур. 

Особенности дистрибуции фонем в начальном, срединном и конеч-

ном положении. Основные типы сочетаний фонем в пределах сло-

га. 

3 Типология 

морфологиче-

ских систем 

английского и  

русского язы-

ков 

 

Типология частей речи. Понятие морфологического уровня. Отбор 

констант для установления типологии морфологических систем ан-

глийского и русского языков. Грамматическая категория как еди-

ница типологического сопоставления. Аналитический характер 

морфологический структуры английского языка и синтетический 

русского языка. 

 Типология грамматических категорий. Категория падежа, катего-

рия числа, категория рода, категория детерминативности, категория 

степени качества, категория вида и времени, категория залога, кате-

гория модальности, категория лица. 

4 Типология 

синтаксиче-

ских систем 

 

Типология словосочетаний. Понятие синтаксического уровня. Сло-

восочетание и предложение как основные единицы данного уровня. 

Типология словосочетаний. Классификация словосочетаний. Кри-

терии выделения их типов. Типы атрибутивных словосочетаний. 

Типы объектных словосочетаний. 

Типология предложения и членов предложения. Критерии опреде-

ления типов предложения. Типология именных предложений. Ти-

пология глагольных предложений. Структурно-семантические ти-

пы подлежащего в двух языках. Структурно-семантические типы 

сказуемого в двух языках. Сходства и различия в их типологии. 

5 Типология 

лексических 

систем 

Типология слова Слово — основная типологическая единица сло-

варного состава языка. Слово и лексема, их соотношение. 

Типология слова. Морфологические характеристики слова. Количе-

ственные типологические индексы, применяемые для типологиче-

ской характеристики слова. Лексическая категория как единица ти-

пологического сопоставления словообразовательных систем сопо-

ставляемых языков(концепция Аракина В.Д.) Объем значения сло-

ва. Мотивированное слово в языках. Ассиметрия лексического зна-

ка. Фразеологизмы. Специфические модели фразеологизмов. 
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Типология средств словопроизводства. Сравнительная типология и 

методика преподавания английского языка. Безаффиксальный спо-

соб (наиболее продуктивный в английском языке и мало распро-

страненный в русском языке). Аффиксальный способ словообразо-

вания (типы словообразовательных моделей у слов разных частей 

речи). Словосложение (типы моделей и их типологические индек-

сы). Значение типологии двух языков.  

6 Сравнительная 

типология и 

методика пре-

подавания ан-

глийского 

языка 

Возможность объяснения  явлений интерференции со стороны рус-

ского языка и прогнозирование ошибок. Возможность научного 

обоснования отбора учебного материала, последовательности его 

прохождения, системы упражнений, форм контроля. 

4.3. Структура дисциплины 
 

№ 

п/п 
Раздел дисциплины Семестр 

Неде-

ля се-

местра 

Виды учебной работы, 

включая самостоятельную 

работу студентов и трудо-

емкость (в часах) 
Формы текущего 

контроля успевае-

мости (по неделям 

семестра) 

Формы промежу-

точной аттестации 

(по семестрам) 

В
се

г
о

 ч
а

со
в

 

Л
ек

ц
и

и
 

П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
а

я
  

р
а

б
о

т
а

 

С
а

м
о

ст
о

я
т
ел

ь
н

а
я

 

р
а

б
о

т
а

 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

I.  Лекционный курс        

 Тема 1. Типология как 

особый раздел языкозна-

ния.  

7  8 2  6  

 Тема 2. Типология фоно-

логических систем ан-

глийского и русского язы-

ков. 

7  6 2  4  

 Тема 3. Типология морфо-

логических систем ан-

глийского и  русского язы-

ков. 

7  8 4  4  

 Тема 4. Типология синтак-

сических систем англий-

ского и русского языков. 

7  8 4  4  

 Тема 5. Типология лекси-

ческих систем английского 

и русского языков.  

7  8 4  4  

 Тема 6. Сравнительная 

типология и методика 

преподавания английского 

языка. 

7  8 4  4  

II.  Практические занятия        

 Тема 1. Типология как 

особый раздел языкозна-

ния.  

7  11  1 10  

 Тема 2.Типология фоноло-

гических систем англий-

ского и русского язы-

ков.Подсистема гласных. 

7  6  1 5  
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 Тема 3.Типология фоноло-

гических систем англий-

ского и русского язы-

ков.Подсистема соглас-

ных. 

7  6  2 4  

 Тема4. Типология морфо-

логических систем ан-

глийского и русского язы-

ков. Грамматические кате-

гории. 

7  6  2 4 Реферат 

 Тема5. Типология морфо-

логических систем ан-

глийского и русского язы-

ков. Части речи. 

7  6  2 4  

 Тема 6. Типология синтак-

сических систем англий-

ского и русского языков. 

Словосочетание. 

7  6  2 4  

 Тема 7. Типология синтак-

сических систем англий-

ского и русского языков. 

Члены предложения. 

7  6  2 4  

 Тема 8. Типология синтак-

сических систем англий-

ского и русского языков. 

Предложение. 

7  6  2 4  

 Тема 9. Типология лекси-

ческих систем английского 

и русского языков. 

7  6  2 4  

 Тема 10. Сравнительная 

типология и методика 

преподавания английского 

языка. 

7  12  2 10 Подготовка к тесту 

 Итого   117 20 18 79  

 Промежуточная аттеста-

ция 

 Экзамен 

в 7 семестре 

 

5. Образовательные технологии,  

применяемые при освоении дисциплины 
 

5.1. Основные образовательные технологии, 

применяемые при изучении дисциплины 
 

• Технология контекстного обучения – обучение в контексте профессии (реализуется 

в учебных заданиях, учитывающих специфику направления и профиля подготов-

ки). 

• Технология интерактивного обучения (реализуется в форме учебных заданий, 

предполагающих взаимодействие обучающихся, использование активных форм 

обратной связи). 

• Технология электронного обучения (реализуется при помощи электронной образо-

вательной среды СГУ при использовании ресурсов ЭБС, при проведении автомати-

зированного тестирования и т. д.). 
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5.2. Адаптивные образовательные технологии, 

применяемые при изучении дисциплины 
 

При обучении лиц с ограниченными возможностями здоровья предполагается ис-

пользование при организации образовательной деятельности адаптивных образователь-

ных технологий в соответствии с условиями, изложенными в ОПОП (раздел «Особенно-

сти организации образовательного процесса по образовательным программам для инвали-

дов и лиц с ограниченными возможностями здоровья»), в частности: предоставление спе-

циальных учебных пособий и дидактических материалов, специальных технических 

средств обучения коллективного и индивидуального пользования, предоставление услуг 

ассистента (помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую по-

мощь, и т. п. – в соответствии с индивидуальными особенностями обучающихся.  

При наличии среди обучающихся лиц с ограниченными возможностями здоровья в 

раздел «Образовательные технологии, применяемые при освоении дисциплины» рабочей 

программы вносятся необходимые уточнения в соответствии с «Положением об организа-

ции образовательного процесса, психолого-педагогического сопровождения, социализа-

ции инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья, обучающихся в СГУ» 

(П 8.20.11–2015).  

5.3. Информационные технологии, 

применяемые при изучении дисциплины 
 

 Использование информационных ресурсов, доступных в информационно-

телекоммуникационной сети Интернет (см. перечень ресурсов в п. 9 настоящей 

программы). 

 Составление и редактирование текстов при помощи текстовых редакторов. 

 Создание электронных документов (компьютерных презентаций, видеофайлов, 

плейкастов и т. п.). 

 Использование прикладных компьютерных программ по профилю подготовки. 

 Проверка файла работы на заимствования с помощью ресурса «Антиплагиат». 

5.4. Программное обеспечение, 

применяемое при изучении дисциплины 

1. Средства Microsoft Office: 

- Microsoft Office Word – текстовый редактор - 71. 

- Microsoft Office Power Point – программа подготовки презентаций - 71. 

2. ИРБИС – система автоматизации библиотек. 

6. Учебно-методическое обеспечение  

самостоятельной работы студентов.  

Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, 

промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины 

6.1. Самостоятельная работа студентов по дисциплине 

6.1.1. Темы лекционных и практических занятий 
Темы лекционных занятий 

Тема 1. Типология как особый раздел языкознания.  
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Тема 2. Типология фонологических систем английского и русского языков. 

Тема 3. Типология морфологических систем английского и  русского языков. 

Тема 4. Типология синтаксических систем английского и русского языков. 

Тема 5. Типология лексических систем английского и русского языков.  

Тема 6. Сравнительная типология и методика преподавания английского языка. 

 

Темы практических занятий 

Тема 1. Типология как особый раздел языкознания.  

Тема 2.Типология фонологических систем английского и русского языков. Подсистема 

гласных. 

Тема 3.Типология фонологических систем английского и русского языков. Подсистема 

согласных. 

Тема4. Типология морфологических систем английского и русского языков. Грамматиче-

ские категории. 

Тема5. Типология морфологических систем английского и русского языков. Части речи. 

Тема 6. Типология синтаксических систем английского и русского языков. Словосочета-

ние. 

Тема 7. Типология синтаксических систем английского и русского языков. Члены пред-

ложения. 

Тема 8. Типология синтаксических систем английского и русского языков. Предложение. 

Тема 9. Типология лексических систем английского и русского языков. 

Тема 10. Сравнительная типология и методика преподавания английского языка. 

6.1.2. Темы рефератов 
1. История типологических исследований в отечественном языкознании. 

2. История типологических исследований в зарубежном языкознании. 

3. Синтетические и аналитические языки. 

4. Проблема классификации частей речи. 

5. Структура слога в английском и русском языках. 

6. Простое предложение в английском и русском языках. 

7. Категория определенности/неопределенности и способы ее выражения в двух 

языках. 

6.1.3. Тест по материалу дисциплины 
 

Примерный тест 

1. Частная типология занимается изучением: 

а) типологических характеристик одного языка 

б) того же, что и сравнительно-историческое языкознание 

в) генетически неродственных языков 

 

2. Основные уровни типологического исследования: 

а) фонетический, фонологический, морфемный, морфологический, синтаксический, 

уровень слова 

б) фонетический, фонологический, морфемный, морфологический 

в) фонетический, фонологический, морфемный, морфологический, синтаксический 

 

3. Изоморфизм в лингвистике (по В.Д. Аракину).  

а) подобие отдельных звеньев структуры языка 

б) однотипность структуры языковых единиц 

в) разнотипность структуры языковых единиц 
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4. Языковые универсалии — 

а) закономерности общие для всех языков 

б) общие черты в фонетической, морфологический, синтаксической системах языка 

в) закономерности общие для родственных языков 

 

5. Диахронические  универсалии — 

а) закономерности общие для всех языков 

б) общие черты в фонетической, морфологический, синтаксической системах языка 

в) одинаковые процессы развития в нескольких языках 

 

6. Методы типологического анализа: 

а) сопоставление, метод типологических индексов 

б) фонетический, морфологический, синтаксический 

в) изоморфизм, сопоставление 

 

7. Основная единица фонологического уровня — 

а) фонема 

б) фон 

в) звук 

8. Суперсегментные фонологические средства — 

а) ударение, интонация 

б) гласные, согласные фонемы 

в) ударение, интонация, гласные, согласные фонемы 

 

9.Типологические критерии, которые являются существенными для сопоставления ча-

стей речи в двух языках — 

а) семантический, морфологический, синтаксический, критерий сочетаемости, сло-

вообразовательный 

б) семантический, морфологический, синтаксический 

в) семантический, морфологический, синтаксический, критерий сочетаемости 

 

10. Какие существуют способы выражения категории определенности — неопреде-

ленности в русском языке? 

а) частица – то, неопределенные местоимения, инвертированный порядок слов  

б) артикль, местоимения 

в) инвертированный порядок слов  

 

11. Единицы синтаксического уровня языка: 

а) гласные, согласные фонемы, слова, предложения 

б) слова, предложения, словосочетания 

в) словосочетание, предложение 

 

12. Какой способ образования новых слов в языке называется безаффиксальным слово-

образованием? 

а) конверсия 

б) образование сложных слов 

в) изоморфизм 

 

13. Какие разновидности гласных можно выделить в структуре английского языка? 

а) монофтонги, дифтонги 

б) сонанты, дифтонги 

в) краткие гласные, монофтонги 



11 
 

 

14. Какие части речи наиболее подвержены конверсии в английском языке? 

а) служебные 

б) знаменательные 

в) глагол, существительное 

 

15. А largetown— 

а) атрибутивное словосочетание  

б) объектное словосочетание 

в) предикативное словосочетание 

6.1.4. Задания к практическим занятиям 
 
В качестве самостоятельной работы студентам предлагается:  

а) самостоятельное изучение отдельных тем и составление краткого конспекта: 

I. Изучить статьи В. Д.Аракина «Изоморфизм в системе глагола» и «К определению поня-

тия «типологически существенный» —«типологичный» (Приложение 1 и Приложение 2 к 

учебному пособию : Сравнительная типология английского и русского языков [Текст] / 

В.Д. Аракин ; Учеб. пособие.— 4-изд.-М.: Физматлит, 2008. —С. 242-252). 

II.Вопросы и задания к семинарским занятиям по учебному пособию: Афанасьева О.В., 

Резвецова М.Д., Самохина Т.С. Сравнительная типология английского и русского языков 

(практикум). Учебн. пособие — Изд. 2-е испр. — М.: ФИЗМАЛИТ, 2000. — 208с. ) 

III. Изучить главу 2 «Краткий обзор истории типологических исследований» в учебнике: 

Сравнительная типология английского и русского языков [Текст] / В.Д. Аракин ; Учеб. 

пособие. — 4-изд.-М.: Физматлит, 2008. — С. 35 -54. 

IV.Составить конспект главы 2 по следующему плану:  

1.В. Гумбольд—основоположник типологии.  

2.Эволюционный и оценочный подходы к типологическим  классификациям языков и их 

критика.  

3.Классификационная типология.  

4.Характерологическая типология.  

5.Характерологическая концепция типологии.  

6.Ступенчатая типология.  

7.Квантитативная типология.  

8.Современные направления в типологии.  

V. Изучить материал параграфа: «Связь типологии с другими лингвистическими дисци-

плинами». С. 33-34 Сравнительная типология английского и русского языков [Текст] / 

В.Д. Аракин; Учеб.пособие. —4-изд.-М.: Физматлит, 2008. 

VI. Изучить: «Типы объектных словосочетаний в двух языках». Там же. С.- 162-174. Со-

ставить конспект главы по плану: 

1.  Тип объектно-постпозитивный с управлением, то есть со структурой К + Ас 

     а) подтип с прямым объектным у правлением 

     б) подтип с косвенным объектным управлением. 

2. Тип объектно-постпозитивный с примыканием, то есть со структурой К + А 

     а) подтип с объектной валентностью. 

     б) подтип с предикативной валентностью. 

3. Тип объектно-предложный с управлением. 

     а) подтип с управлением одним падежом. 

     б) подтип с предложным управлением двумя падежами. 

     в) подтип с предложным управлением тремя падежами. 

4. Тип объектно- предложный с примыканием. 

     а) именной подтип. 
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     б) местоименный подтип. 

    в) герундиальный подтип. 

5. Тип сложный, объектно-постпозитивный с управлением и двойной объектной валент-

ностью. 

    а) подтип с управлением винительным и дательным падежами со структурой Kv + Andat 

+ Anacc 

      б) потип с управлением винительным и творительным падежами со структурой Kv + 

Anacc+ Aninst 

6.  Тип сложный, объектно-постпозитивный с примыканием и двойной объектнойвален-

тоностью. 

     а) подтип с прямой объектной связью первого компонента имеет структуру Kv + Andir+ 

An 

        б) подтип с косвенной объектной связью первого зависимого компонента и прямой 

объектной связью второго компонента. 

     в) подтип с предложной связью обоих зависимых компонентов. 

7. Тип сложный, объектно-постпозитивный с управлением и объектной и предикативной 

валентностью. 

    а) подтип с прямым объектом – существительным или личным местоимением, выра-

женным винительным падежом. 

    б) подтип с косвенным объектом – существительным или местоимением в форме да-

тельного падежа со структурой Kv+ Andat+ Avinf 

       в) подтип с объектом – личным местоимением в форме объектного падежа со струк-

турой Kv + Apobj+ Avinf 

7. Тип сложный объектно-постпозитивный с примыканием и объектной и предикативной 

валентностью. 

б)Cоставление словаря специальных терминов, встречающихся  в курсе дисциплины. 

в)Выполнение практических упражнений по темам. 

8. Контроль усвоения материала осуществляется на семинарском занятии. 

9.Изучать темы, предусмотренные для самостоятельного прохождения, рекомендуется 

при прохождении соответствующего раздела дисциплина в курсе лекций в ходе подготов-

ки к семинарскому занятию. 

10.Составлять словарь специальных терминов, встречающихся в курсе дисциплины, также 

рекомендуется по мере их прохождения. Для удобства подготовки к экзамену словарь 

лучше составлять в алфавитном порядке.  

11.Практические упражнения по темам выполняются по пособию Афанасьева О.В., Резве-

цова М.Д., Самохина Т.С. Сравнительная типология английского и русского языков 

(практикум). Учебн. пособие — Изд. 2-е испр. —М.: ФИЗМАЛИТ, 2000. —208с.  

12. При выполнении упражнений по пособию Афанасьева О.В., Резвецова М.Д., Самохина 

Т.С. Сравнительная типология английского и русского языков (практикум) необходимо 

следовать указаниям, данным в примечаниях к некоторым заданиям. 

6.2. Фонд оценочных средств  

для промежуточной аттестации 

и текущего контроля успеваемости по дисциплине 

6.2.1. Оценочные средства для промежуточной аттестации 

Объекты оценивания, критерии, шкалы 

Объектом оценивания в процессе текущего контроля и промежуточной аттестации 

становится достижение запланированных результатов обучения, выраженных в виде де-

скрипций для каждого показателя сформированности компетенций. 
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Компетенция ПК-1: готовность реализовывать образовательные программы по 

учебному предмету в соответствии с требованиями образовательных стандартов. 

Уровень освоения компетенции (ПК-1)–II:Способен проектировать учебную де-

ятельность по предмету в соответствии с требованиями образовательных стандартов. 

 
Показатели  

сформированности 
Дескрипции 

1 2 3 4 5 

(ПК-1) – II – З 1 

– Студент знает 

научные основы 

содержания 

школьного 

филологического 

образования, 

ориентируется в 

проблематике и 

достижениях 

современной 

филологической 

науки. 

Не спосо-
бен воспро-
извести 
изученные 
факты. 

Воспроизводит 
полученные 
знания с суще-
ственными фак-
тическими 
ошибками. 

В целом верно 
воспроизводит 
полученные 
знания, испы-
тывает затруд-
нения в ком-
ментировании. 

В целом верно 
воспроизводит 
полученные 
знания, верно 
комментирует 
их.  

Корректно и 
полно воспро-
изводит полу-
ченные знания, 
верно коммен-
тирует их с 
необходимой 
степенью глу-
бины.   

(ПК-1) – II – З2 
– Студент знает 
особенности и 
назначение 
методов, 
технологий и 
средств обучения, 
определяемых 
спецификой 
учебного предмета 
«Иностранный 
язык». 

Не спосо-
бен воспро-
извести 
изученные 
факты. 

Воспроизводит 
полученные 
знания с суще-
ственными фак-
тическими 
ошибками. 

В целом верно 
воспроизводит 
полученные 
знания, испы-
тывает затруд-
нения в ком-
ментировании. 

В целом верно 
воспроизводит 
полученные 
знания, верно 
комментирует 
их.  

Корректно и 
полно воспро-
изводит полу-
ченные знания, 
верно коммен-
тирует их с 
необходимой 
степенью глу-
бины.   

(ПК-1) – II – У 1 

– Студент способен 

соотнести 

содержание 

изученных 

теоретических 

дисциплин с 

содержанием и 

проблемами 

школьного 

филологического 

образования. 

Не соотно-

сит содер-

жание 

школьных 

предметов с 

изученной 

теорией. 

С серьезными 

затруднениями 

соотносит со-

держание 

школьных 

предметов с 

изученной тео-

рией. 

Умеет сопо-
ставлять факты 
филологиче-
ской науки и 
содержание 
школьных дис-
циплин, обна-
руживает при-
меры несовпа-
дений и проти-
воречий, испы-
тывает затруд-
нения в ком-
ментировании 
этих фактов. 

Умеет сопо-
ставлять факты 
филологиче-
ской науки и 
содержание 
школьных 
дисциплин, 
обнаруживает 
примеры не-
совпадений и 
противоречий, 
способен про-
комментиро-
вать их. 

Корректно со-
поставляет 
факты науки и 
содержание 
школьных 
дисциплин, 
поясняет при-
меры несовпа-
дений и проти-
воречий, спо-
собен проком-
ментировать 
вариативность 
подачи мате-
риала в раз-
личных УМК. 

(ПК-1) – II – У 2 

– Студент умеет 

проектировать 

образовательный 

процесс (в 

предметной области 

по профилю 

подготовки) в 

соответствии 

требованиями 

образовательных 

стандартов общего 

образования 

(составление 

сценариев / 

Не умеет 

проектиро-

вать обра-

зователь-

ный про-

цесс в соот-

ветствии 

требовани-

ями образо-

вательных 

стандартов 

общего об-

разования. 

При проектиро-

вании образова-

тельного про-

цесса испыты-

вает серьезные 

затруднения, с 

которыми не 

может спра-

виться самосто-

ятельно. 

Проектирует 
образователь-
ный процесс на 
основе тради-
ционных тех-
нологий. 

Проектирует 
образователь-
ный процесс, 
выбирая с по-
мощью препо-
давателя тех-
нологии обу-
чения.  

Составляет 
технологиче-
ские карты, 
сценарии уро-
ков разных 
типов, исполь-
зуя технологии 
преподавания.  
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конспектов уроков, 

технологических 

карт). 

(ПК-1) – II – В 1 

– Студент имеет 
опыт 
осуществления 
образовательной 
деятельности 
попрофилю 
подготовки в 
формах урочной и 
внеурочной 
деятельности. 

Не умеет 

осуществ-

лять обра-

зователь-

ную дея-

тельность. 

Осуществляет 

образователь-

ную деятель-

ность с серьез-

ными ошибка-

ми. 

В основном 
справляется с 
осуществлени-
ем образова-
тельной дея-
тельности, ис-
правляет ошиб-
ки, указанные 
методистом. 

В целом ква-
лифицирован-
но справляется 
с преподавани-
ем, демонстри-
рует улучше-
ние професси-
ональных уме-
ний. 

Уверенно и 
квалифициро-
ванно справля-
ется с осу-
ществлением 
образователь-
ной деятельно-
сти, демон-
стрирует высо-
кие результа-
ты. 

(ПК-1) – II – В 2 
– Студент 

владеет навыком 
анализа образова-
тельного процесса, 
своей и чужой пе-
дагогической дея-
тельности (в пред-
метной области по 
профилю подготов-
ки) с точки зрения 
соответствия тре-
бованиям образова-
тельных стандартов 
общего образова-
ния и основным 
методическим 
принципам обуче-
ния иностранному 
языку; способен 
совершенствовать 
свои профессио-
нальные умения на 
основе постоянной 
рефлексии. 

Не спосо-
бен к ана-
лизу обра-
зовательно-
го процесса. 

Испытывает 
серьезные за-
труднения при 
анализе, не спо-
собен выраба-
тывать реко-
мендации. 

Анализирует 
образователь-
ный процесс по 
предложенной 
схеме; с помо-
щью препода-
вателя намеча-
ет пути исправ-
ления недоче-
тов. 

Анализирует 
различные сто-
роны образова-
тельного про-
цесса по пред-
ложенной схе-
ме; на основе 
анализа пред-
лагает научно 
обоснованные 
рекомендации. 

Уверенно ана-
лизирует раз-
личные сторо-
ны образова-
тельного про-
цесса, привле-
кая получен-
ные знания; на 
основе анализа 
предлагает 
научно обос-
нованные ре-
комендации. 

Оценочные средства (задания для студентов) 

Задания проверяют сформированность следующих показателей: 
 

7 семестр 

(ПК-1) – II – ЗI 

(ПК-1) – II – З2 

(ПК-1) – II – У 1 

(ПК-1) – II – У 2 

(ПК-1) – II – В 1 

(ПК-1) – II – В 2 

Экзамен в 7 семестре проводится в форме контрольного теста. 

Методические материалы для оценивания 

Оценивание достижений студента осуществляется на основе шкал, представленных 

в  п. «Объекты оценивания, критерии, шкалы» данного раздела.  

На основании принятой в СГУ имени Н. Г. Чернышевского балльно-рейтинговой 

системы учета достижений студента (БАРС) полученные баллы вносятся в рейтинговую 

таблицу студента в графу «Промежуточная аттестация». 
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Таблица оценивания 
Объекты оценивания От 1 до 5 баллов 

(ПК-1) – II – З 1 

– Студент знает научные основы содержания школьного филологического 

образования, ориентируется в проблематике и достижениях современной 

филологической науки. 

 

(ПК-1) – II – З2 
– Студент знает особенности и назначение методов, технологий и средств 
обучения, определяемых спецификой учебного предмета «Иностранный язык». 

 

(ПК-1) – II – У 1 

– Студент способен соотнести содержание изученных теоретических 

дисциплин с содержанием и проблемами школьного филологического 

образования. 

 

(ПК-1) – II – У 2 

– Студент умеет проектировать образовательный процесс (в предметной 

области по профилю подготовки) в соответствии требованиями 

образовательных стандартов общего образования (составление сценариев / 

конспектов уроков, технологических карт). 

 

(ПК-1) – II – В 1 

– Студент имеет опыт осуществления образовательной деятельности по 
профилю подготовки в формах урочной и внеурочной деятельности. 

 

(ПК-1) – II – В 2 
– Студент владеет навыком анализа образовательного процесса, своей 

и чужой педагогической деятельности (в предметной области по профилю под-
готовки) с точки зрения соответствия требованиям образовательных стандар-
тов общего образования и основным методическим принципам обучения ино-
странному языку; способен совершенствовать свои профессиональные умения 
на основе постоянной рефлексии. 

 

Всего от 0 до 30 баллов 
 

При переводе баллов в оценку за компетенции используется коэффициент соотно-

шения 0,3. Например: 60 баллов * 0,3 = 18 (из 30 возможных). 

6.2.2. Оценочные средства для текущего контроля 
 

В связи с принятой в СГУ имени Н. Г. Чернышевского балльно-рейтинговой си-

стемой учета достижений студента (БАРС) баллы полученные в ходе текущего контроля, 

распределяются по пяти группам: 

– лекции; 

– практические занятия; 

– самостоятельная работа; 

– другие виды учебной деятельности; 

– промежуточная аттестация. 

 

1. Посещение лекций и участие в экспресс-опросах – от 0 до 20 баллов (Планы 

лекционных тем см. в разделе 6.1.1.); 

2. Посещение практических занятий, выполнение программы занятий, выполне-

ние заданий – от 0 до 20 баллов (Планы практических занятий см. в разделе 

6.1.1.; список заданий см. в разделе 6.1.4); 

3. Самостоятельная работа: 

- Написание реферата – от 0 до 30 баллов. (Список устных тем см. в разделе 6.1.2); 

4. Автоматизированное тестирование – не предусмотрено. 

5. Другие виды учебной деятельности – не предусмотрены. 

6. Промежуточная аттестация. 
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- Выполнение контрольного теста – от 0 до 30 баллов. (Демонстрационную версию 

теста и методические рекомендации см. в разделе 6.1.3.). 

7.Данные для учета успеваемости студентов в БАРС 
 

Таблица максимальных баллов по видам учебной деятельности 

 

Лекции 
Лабораторные 

занятия 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

Автоматизированное 

тестирование 

Другие виды 

учебной 

деятельности 

Промежуточная 

аттестация 
Итого 

20 0 20 30 0  30 100 

 
Программа оценивания учебной деятельности студента 

Таблица максимальных баллов по видам учебной деятельности 

 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Семестр Лекции 
Лабораторные 

занятия 

Практические 

занятия 

Самостоятельная 

работа 

Автоматизированное 

тестирование 

Другие виды 

учебной 

деятельности 

Промежуточная 

аттестация 
Итого 

7 20 0 20 30 0  30 100 

 

7 семестр 

Лекции 

Посещение лекций и участие в экспресс-опросах в течение семестра – от 0 до 20 баллов. 

 

Лабораторные занятия 
Не предусмотрены. 

 

Практические занятия 

Работа на практических занятиях в течение семестра – от 0 до 20 баллов. 
1.Выполнение программы занятий – от 0 до 10 баллов. 

2. Выполнение заданий – от 0 до 10 баллов. 

Самостоятельная работа 

В течение семестра – от 0 до 30 баллов. 
Написание реферата. 

 

Автоматизированное тестирование 
Не предусмотрено. 

 

Другие виды учебной деятельности  
Не предусмотрены. 

 

Промежуточная аттестация 

Промежуточная аттестация состоит контрольного теста. 

Выполнение теста от 0 до 30 баллов (количество баллов определяется количеством 

верных ответов).  

Ответ на «отлично» оценивается от 23-30 баллов; 

Ответ на «хорошо» — 14-22 баллов; 

Ответ на «удовлетворительно» — 6-13 баллов; 

Ответ на «неудовлетворительно» оценивается от 0 до 5 баллов. 
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Таким образом, максимально возможная сумма баллов за все виды учебной деятельности 

студента за один семестр по дисциплине «Типологические особенности языков» 

составляет 100 баллов. 

 

Пересчет полученной студентом суммы баллов по дисциплине «Типологические 

особенности языков» в оценку 

 

86–100 баллов «отлично» 

71–85 баллов «хорошо» 

51–70 баллов  «удовлетворительно»  

50 баллов и меньше «неудовлетворительно» 

8. Учебно-методическое и информационное  

обеспечение дисциплины 

Литература по курсу 

Основная литература 
1. Языковая вариативность английского языка Великобритании, США и Канады 

[Текст] : Ж. Багана, Е. Н. Таранова, А. Н. Безрукая. - Нальчик : ООО "Научно-

издательский центр ИНФРА-М", 2014. - 124 с.. (ЭБС "ИНФРА-М"). 

Дополнительная литература 

 
2. . Афанасьева О.В., Резвецова М.Д., Самохина Т.С. М. Сравнительная типология 

английского и русского языков (практикум): учеб.пособие [Текст] / О.В Афанасьева, 

М.Д.,Резвецова, Т.С. Самохина. - 3-изд. — М. :Физматлит, 2000. - 252 с. (Библиотека БИ 

СГУ) 

4. Англо-русский словарь особенностей английского языка в Северной Америке, 

Великобритании и Австралии [Электронный ресурс] / В. С. Матюшенков. - Москва : 

Флинта, 2012. - 520 с. (ЭБС "Лань"). 

Интернет-ресурсы 
 

Единая коллекция цифровых образовательных ресурсов [Электронный ресурс]. – 

URL: http://scool-collection.edu.ru 

Единое окно доступа к образовательным ресурсам [Электронный ресурс]. – URL: 

http://window.edu.ru 

Издательство «Лань» [Электронный ресурс]: электронно-библиотечная система. – 

URL: http://e.lanbook.com/ 

Издательство «Юрайт» [Электронный ресурс]: электронно-библиотечная система. 

– URL: http://biblio-online.ru 

Кругосвет [Электронный ресурс]: Универсальная научно-популярная онлайн-

энциклопедия. – URL: http://www.krugosvet.ru 

Мультитран [Электронный ресурс]: онлайн-словарь. – URL: 

http://www.multitran.ru 

Руконт [Электронный ресурс]: межотраслевая электронная библиотека. – URL: 

http://rucont.ru 
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